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ר1 וַיְדַבֵּ֣
dan–berfirman
H1696

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

אֶל־
kepada–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Musa
H4872

ל־ וְאֶֽ
dan–kepada–
H0413

ן אַהֲרֹ֖
Harun
H0175

ר׃ לֵאמֹֽ
demikian
H0559

TUHAN berfirman kepada Musa dan Harun:

זאֹ֚ת2
ini
H2063

ת חֻקַּ֣
ketetapan
H2708

ה הַתּוֹרָ֔
hukum
H8451

אֲשֶׁר־
yang–

צִוָּ֥ה
diperintahkan
H6680

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

ר לֵאמֹ֑
demikian
H0559

ר  ׀דַּבֵּ֣
bicaralah
H1696

אֶל־
kepada–
H0413

בְּנֵי֣
anak-anak

ל יִשְׂרָאֵ֗
Israel
H3478

וְיִקְח֣וּ
dan–hendaklah–mengambil
H3947

אֵלֶיךָ֩
kepadamu
H0413

ה פָרָ֨
lembu–betina
H6510

ה אֲדֻמָּ֜
merah

ה תְּמִימָ֗
sempurna
H8549

ר אֲשֶׁ֤
yang

ין־ אֵֽ
tidak–ada–
H0369

בָּהּ֙
padanya

מ֔וּם
cacat

ר אֲשֶׁ֛
yang

לאֹ־
tidak–
H3808

עָלָ֥ה
naik
H5927

עָלֶ֖יהָ
atasnya

ל׃ עֹֽ
kuk
H5923

"Inilah ketetapan hukum yang diperintahkan TUHAN dengan berfirman: Katakanlah kepada orang Israel, supaya 
mereka membawa kepadamu seekor lembu betina merah yang tidak bercela, yang tidak ada cacatnya dan yang 
belum pernah kena kuk.

ם3 וּנְתַתֶּ֣
dan–hendaklah–memberikan
H5414

הּ אֹתָ֔
dia
H0853

אֶל־
kepada–
H0413

אֶלְעָזָר֖
Eleazar
H0499

הַכֹּהֵן֑
imam
H3548

יא וְהוֹצִ֤
dan–hendaklah–membawa–keluar
H3318

אֹתָהּ֙
dia
H0853

אֶל־
ke–
H0413

מִח֣וּץ
luar
H2351

מַּחֲנֶ֔ה לַֽ
perkemahan
H4264

וְשָׁחַ֥ט
dan–hendaklah–menyembelih

הּ אֹתָ֖
dia
H0853

לְפָנָֽיו׃
di–hadapannya
H6440

Dan haruslah kamu memberikannya kepada imam Eleazar, maka lembu itu harus dibawa ke luar tempat 
perkemahan, lalu disembelih di depan imam.

ח4 וְלָקַ֞
dan–hendaklah–mengambil
H3947

אֶלְעָזָר֧
Eleazar
H0499

הַכֹּהֵ֛ן
imam
H3548

מִדָּמָ֖הּ
dari–darahnya
H1818

בְּאֶצְבָּע֑וֹ
dengan–jarinya
H0676

וְהִזָּ֞ה
dan–hendaklah–memercikkan

אֶל־
ke–
H0413

כַח נֹ֨
arah
H5227

פְּנֵי֧
muka
H6440

הֶל־ אֹֽ
kemah–
H0168

מוֹעֵד֛
pertemuan
H4150

מִדָּמָ֖הּ
dari–darahnya
H1818

בַע שֶׁ֥
tujuh
H7651

ים׃ פְּעָמִֽ
kali
H6471

Kemudian imam Eleazar harus mengambil dengan jarinya sedikit dari darah lembu itu, lalu haruslah ia 
memercikkan sedikit ke arah sebelah depan Kemah Pertemuan sampai tujuh kali.
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ף5 וְשָׂרַ֥
dan–hendaklah–membakar
H8313

אֶת־
–
H0853

ה הַפָּרָ֖
lembu–betina
H6510

לְעֵינָי֑ו
di–depan–matanya

אֶת־
–
H0853

עֹרָ֤הּ
kulitnya
H5785

וְאֶת־
dan–
H0853

בְּשָׂרָהּ֙
dagingnya
H1320

וְאֶת־
dan–
H0853

הּ דָּמָ֔
darahnya
H1818

עַל־
dengan–

הּ פִּרְשָׁ֖
kotorannya
H6569

ף׃ יִשְׂרֹֽ
hendaklah–dibakar
H8313

Sesudah itu haruslah lembu itu dibakar habis di depan mata imam; kulitnya, dagingnya dan darahnya haruslah 
dibakar habis bersama-sama dengan kotorannya.

ח6 וְלָקַ֣
dan–hendaklah–mengambil
H3947

ן הַכֹּהֵ֗
imam
H3548

עֵ֥ץ
kayu
H6086

אֶ֛רֶז
aras
H0730

וְאֵז֖וֹב
dan–hisop
H0231

וּשְׁנִי֣
dan–kain–kirmizi
H8144

תוֹלָעַ֑ת
cacing

יךְ וְהִשְׁלִ֕
dan–hendaklah–melemparkan
H7993

אֶל־
ke–
H0413

תּ֖וֹךְ
tengah
H8432

שְׂרֵפַ֥ת
pembakaran
H8316

ה׃ הַפָּרָֽ
lembu–betina
H6510

Dan imam haruslah mengambil kayu aras, hisop dan kain kirmizi dan melemparkannya ke tengah-tengah api 
yang membakar habis lembu itu.

ס7 וְכִבֶּ֨
dan–hendaklah–mencuci
H3526

יו בְּגָדָ֜
pakaiannya

ן הַכֹּהֵ֗
imam
H3548

וְרָחַ֤ץ
dan–hendaklah–membasuh
H7364

בְּשָׂרוֹ֙
tubuhnya
H1320

יִם בַּמַּ֔
dengan–air
H4325

וְאַחַ֖ר
dan–sesudah–itu

יָב֣וֹא
boleh–masuk
H0935

אֶל־
ke–
H0413

מַּחֲנֶה֑ הַֽ
perkemahan
H4264

א וְטָמֵ֥
dan–najis

ן הַכֹּהֵ֖
imam
H3548

עַד־
sampai–
H5704

רֶב׃ הָעָֽ
petang
H6153

Kemudian haruslah imam mencuci pakaiannya dan membasuh tubuhnya dengan air, sesudah itu masuk ke 
tempat perkemahan, dan imam itu najis sampai matahari terbenam.

וְהַשֹּׂרֵ֣ף8
dan–yang–membakar
H8313

הּ אֹתָ֔
dia
H0853

ס יְכַבֵּ֤
hendaklah–mencuci
H3526

֙ בְּגָדָיו
pakaiannya

יִם בַּמַּ֔
dengan–air
H4325

ץ וְרָחַ֥
dan–hendaklah–membasuh
H7364

בְּשָׂר֖וֹ
tubuhnya
H1320

יִם בַּמָּ֑
dengan–air
H4325

א וְטָמֵ֖
dan–najis

עַד־
sampai–
H5704

רֶב׃ הָעָֽ
petang
H6153

Orang yang membakar habis lembu itu haruslah mencuci pakaiannya dengan air dan membasuh tubuhnya 
dengan air, dan ia najis sampai matahari terbenam.

׀וְאָסַף֣ 9
dan–hendaklah–mengumpulkan
H0622

אִ֣ישׁ
seorang
H0376

טָה֗וֹר
tahir
H2889

אֵת֚
–
H0853

אֵפֶ֣ר
abu
H0665

ה הַפָּרָ֔
lembu–betina
H6510

וְהִנִּ֛יחַ
dan–hendaklah–menaruh
H3240

מִח֥וּץ
di–luar
H2351

מַּחֲנֶה֖ לַֽ
perkemahan
H4264

בְּמָק֣וֹם
di–tempat
H4725

טָה֑וֹר
tahir
H2889

הָיְתָה וְ֠
dan–akan–menjadi
H1961

ת לַעֲדַ֨
bagi–jemaat
H5712

בְּנֵֽי־
anak-anak–

יִשְׂרָאֵ֧ל
Israel
H3478

לְמִשְׁמֶ֛רֶת
untuk–disimpan
H4931

י לְמֵ֥
untuk–air
H4325

ה נִדָּ֖
penyucian
H5079

את חַטָּ֥
korban–penghapus–dosa

וא׃ הִֽ
itu
H1931

Maka seorang yang tahir haruslah mengumpulkan abu lembu itu dan menaruhnya pada suatu tempat yang 
tahir di luar tempat perkemahan, supaya semuanya itu tinggal tersimpan bagi umat Israel untuk membuat air 
pentahiran; itulah penghapus dosa.

https://biblehub.com/hebrew/8313.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6510.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/6569.htm
https://biblehub.com/hebrew/8313.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/730.htm
https://biblehub.com/hebrew/231.htm
https://biblehub.com/hebrew/8144.htm
https://biblehub.com/hebrew/7993.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/8316.htm
https://biblehub.com/hebrew/6510.htm
https://biblehub.com/hebrew/3526.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/7364.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/6153.htm
https://biblehub.com/hebrew/8313.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3526.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/7364.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/6153.htm
https://biblehub.com/hebrew/622.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/2889.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/665.htm
https://biblehub.com/hebrew/6510.htm
https://biblehub.com/hebrew/3240.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/2889.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5712.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/4931.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/5079.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm


כִבֶּס10 וְ֠
dan–hendaklah–mencuci
H3526

ף הָאֹסֵ֨
yang–mengumpulkan
H0622

אֶת־
–
H0853

אֵ֤פֶר
abu
H0665

הַפָּרָה֙
lembu–betina
H6510

אֶת־
–
H0853

יו בְּגָדָ֔
pakaiannya

א וְטָמֵ֖
dan–najis

עַד־
sampai–
H5704

הָעָרֶ֑ב
petang
H6153

ה הָיְתָ֞ וְֽ
dan–akan–menjadi
H1961

לִבְנֵי֣
bagi–anak-anak

ל יִשְׂרָאֵ֗
Israel
H3478

וְלַגֵּ֛ר
dan–bagi–orang–asing
H1616

הַגָּ֥ר
yang–tinggal

בְּתוֹכָ֖ם
di–tengah–mereka
H8432

ת לְחֻקַּ֥
sebagai–ketetapan
H2708

ם׃ עוֹלָֽ
selamanya
H5769

Dan orang yang mengumpulkan abu lembu itu haruslah mencuci pakaiannya, dan ia najis sampai matahari 
terbenam. Itulah suatu ketetapan untuk selama-lamanya bagi orang Israel dan bagi orang asing yang tinggal di 
tengah-tengahmu.

הַנֹּגֵע11ַ֥
yang–menyentuh
H5060

בְּמֵ֖ת
mayat
H4191

לְכָל־
dari–segala–
H3605

נֶפֶ֣שׁ
nyawa
H5315

אָדָ֑ם
manusia
H0120

א וְטָמֵ֖
dan–najis

שִׁבְעַ֥ת
tujuh
H7651

ים׃ יָמִֽ
hari
H3117

Orang yang kena kepada mayat, ia najis tujuh hari lamanya.

ה֣וּא12
dia
H1931

יִתְחַטָּא־
hendaklah–mentahirkan–diri–
H2398

ב֞וֹ
dengannya

בַּיּ֧וֹם
pada–hari
H3117

י הַשְּׁלִישִׁ֛
ketiga
H7992

וּבַיּ֥וֹם
dan–pada–hari
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֖
ketujuh
H7637

יִטְהָר֑
akan–menjadi–tahir
H2891

וְאִם־
dan–jika–

א ֹ֨ ל
tidak
H3808

א יִתְחַטָּ֜
mentahirkan–diri
H2398

בַּיּ֧וֹם
pada–hari
H3117

י הַשְּׁלִישִׁ֛
ketiga
H7992

וּבַיּ֥וֹם
dan–pada–hari
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֖
ketujuh
H7637

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

ר׃ יִטְהָֽ
akan–menjadi–tahir
H2891

Ia harus menghapus dosa dari dirinya dengan air itu pada hari yang ketiga, dan pada hari yang ketujuh ia tahir. 
Tetapi jika pada hari yang ketiga ia tidak menghapus dosa dari dirinya, maka tidaklah ia tahir pada hari yang 
ketujuh.

ל־13 כָּֽ
setiap–
H3605

עַ הַנֹּגֵ֡
yang–menyentuh
H5060

בְּמֵת֣
mayat
H4191

בְּנֶפֶשׁ֩
nyawa
H5315

ם הָאָדָ֨
manusia
H0120

אֲשֶׁר־
yang–

יָמ֜וּת
mati
H4191

א ֹ֣ וְל
dan–tidak
H3808

א יִתְחַטָּ֗
mentahirkan–diri
H2398

אֶת־
–
H0853

ן מִשְׁכַּ֤
kemah–suci
H4908

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

א טִמֵּ֔
telah–dinajiskan

וְנִכְרְתָ֛ה
dan–akan–dilenyapkan
H3772

הַנֶּ֥פֶשׁ
nyawa
H5315

וא הַהִ֖
itu
H1931

מִיִּשְׂרָאֵל֑
dari–Israel
H3478

֩ כִּי
karena

י מֵ֨
air
H4325

ה נִדָּ֜
penyucian
H5079

לאֹ־
tidak–
H3808

ק זֹרַ֤
dipercikkan
H2236

֙ עָלָיו
atasnya

טָמֵא֣
najis
H2931

יִהְיֶ֔ה
akan–menjadi
H1961

ע֖וֹד
masih
H5750

טֻמְאָת֥וֹ
kenajisannya
H2932

בֽוֹ׃
padanya

Setiap orang yang kena kepada mayat, yaitu tubuh manusia yang telah mati, dan tidak menghapus dosa dari 
dirinya, ia menajiskan Kemah Suci TUHAN, dan orang itu haruslah dilenyapkan dari Israel; karena air pentahiran 
tidak disiramkan kepadanya, maka ia najis; kenajisannya masih melekat padanya.
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זאֹ֚ת14
ini
H2063

ה הַתּוֹרָ֔
hukum
H8451

ם אָדָ֖
manusia
H0120

י־ כִּֽ
ketika–

יָמ֣וּת
mati
H4191

הֶל בְּאֹ֑
di–kemah
H0168

כָּל־
setiap–
H3605

א הַבָּ֤
yang–masuk
H0935

אֶל־
ke–
H0413

֙ הֶל הָאֹ֨
kemah
H0168

וְכָל־
dan–setiap–
H3605

ר אֲשֶׁ֣
yang

הֶל בָּאֹ֔
di–kemah
H0168

א יִטְמָ֖
akan–najis

שִׁבְעַ֥ת
tujuh
H7651

ים׃ יָמִֽ
hari
H3117

Inilah hukumnya, apabila seseorang mati dalam suatu kemah: setiap orang yang masuk ke dalam kemah itu dan 
segala yang di dalam kemah itu najis tujuh hari lamanya;

15֙ וְכֹל
dan–setiap
H3605

כְּלִ֣י
bejana
H3627

פָת֔וּחַ
terbuka

ר אֲשֶׁ֛
yang

אֵין־
tidak–ada–
H0369

יד צָמִ֥
tutup

יל פָּתִ֖
tali
H6616

עָלָי֑ו
atasnya

א טָמֵ֖
najis
H2931

הֽוּא׃
itu
H1931

setiap bejana yang terbuka yang tidak ada kain penutup terikat di atasnya adalah najis.

ל16 וְכֹ֨
dan–setiap
H3605

אֲשֶׁר־
yang–

ע יִגַּ֜
menyentuh
H5060

עַל־
di–

פְּנֵי֣
permukaan
H6440

ה הַשָּׂדֶ֗
ladang

חֲלַל־ בַּֽ
orang–terbunuh–

חֶרֶ֙ב֙
pedang
H2719

א֣וֹ
atau

ת בְמֵ֔
mayat
H4191

אֽוֹ־
atau–

בְעֶ֥צֶם
tulang
H6106

ם אָדָ֖
manusia
H0120

א֣וֹ
atau

בֶר בְקָ֑
kubur
H6913

א יִטְמָ֖
akan–najis

שִׁבְעַ֥ת
tujuh
H7651

ים׃ יָמִֽ
hari
H3117

Juga setiap orang yang di padang, yang kena kepada seorang yang mati terbunuh oleh pedang, atau kepada 
mayat, atau kepada tulang-tulang seorang manusia, atau kepada kubur, orang itu najis tujuh hari lamanya.

17֙ קְחוּ וְלָֽ
dan–hendaklah–mengambil
H3947

א לַטָּמֵ֔
bagi–yang–najis
H2931

מֵעֲפַ֖ר
dari–debu
H6083

שְׂרֵפַת֣
pembakaran
H8316

את חַטָּ֑ הַֽ
korban–penghapus–dosa

ן וְנָתַ֥
dan–hendaklah–menaruh
H5414

עָלָי֛ו
atasnya

יִם מַ֥
air
H4325

חַיִּ֖ים
hidup

אֶל־
ke–
H0413

לִי׃ כֶּֽ
bejana
H3627

Bagi orang yang najis haruslah diambil sedikit abu dari korban penghapus dosa yang dibakar habis, lalu di 
dalam bejana abu itu dibubuhi air mengalir.

ח18 וְלָקַ֨
dan–hendaklah–mengambil
H3947

אֵז֜וֹב
hisop
H0231

וְטָבַל֣
dan–hendaklah–mencelupkan
H2881

֮ בַּמַּיִם
ke–dalam–air
H4325

אִ֣ישׁ
seorang
H0376

טָהוֹר֒
tahir
H2889

וְהִזָּ֤ה
dan–hendaklah–memercikkan

עַל־
atas–

֙ הֶל הָאֹ֨
kemah
H0168

וְעַל־
dan–atas–

כָּל־
segala–
H3605

ים הַכֵּלִ֔
perkakas-perkakas
H3627

וְעַל־
dan–atas–

הַנְּפָשׁ֖וֹת
orang-orang
H5315

ר אֲשֶׁ֣
yang

יוּ־ הָֽ
ada–
H1961

ם שָׁ֑
di–sana
H8033

וְעַל־
dan–atas–

עַ הַנֹּגֵ֗
yang–menyentuh
H5060

בַּעֶצֶ֙ם֙
tulang
H6106

א֣וֹ
atau

ל חָלָ֔ בֶֽ
orang–terbunuh

א֥וֹ
atau

ת בַמֵּ֖
mayat
H4191

א֥וֹ
atau

בֶר׃ בַקָּֽ
kubur
H6913

Kemudian seorang yang tahir haruslah mengambil hisop, mencelupkannya ke dalam air itu dan 
memercikkannya ke atas kemah dan ke atas segala bejana dan ke atas orang-orang yang ada di sana, dan ke 
atas orang yang telah kena kepada tulang-tulang, atau kepada orang yang mati terbunuh, atau kepada mayat, 
atau kepada kubur itu;
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וְהִזָּ֤ה19
dan–hendaklah–memercikkan

הַטָּהֹר֙
yang–tahir
H2889

עַל־
atas–

א הַטָּמֵ֔
yang–najis
H2931

בַּיּ֥וֹם
pada–hari
H3117

י הַשְּׁלִישִׁ֖
ketiga
H7992

וּבַיּ֣וֹם
dan–pada–hari
H3117

הַשְּׁבִיעִי֑
ketujuh
H7637

וְחִטְּאוֹ֙
dan–hendaklah–mentahirkannya
H2398

בַּיּ֣וֹם
pada–hari
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֔
ketujuh
H7637

ס וְכִבֶּ֧
dan–hendaklah–mencuci
H3526

יו בְּגָדָ֛
pakaiannya

ץ וְרָחַ֥
dan–hendaklah–membasuh
H7364

יִם בַּמַּ֖
dengan–air
H4325

וְטָהֵ֥ר
dan–menjadi–tahir
H2891

רֶב׃ בָּעָֽ
pada–petang
H6153

orang yang tahir itu haruslah memercik kepada orang yang najis itu pada hari yang ketiga dan pada hari yang 
ketujuh, dan pada hari yang ketujuh itu haruslah ia menghapus dosa orang itu; dan orang yang najis itu 
haruslah mencuci pakaiannya dan membasuh badannya dengan air, lalu ia tahir pada waktu matahari terbenam.

יש20ׁ וְאִ֤
dan–orang
H0376

אֲשֶׁר־
yang–

יִטְמָא֙
najis

א ֹ֣ וְל
dan–tidak
H3808

א יִתְחַטָּ֔
mentahirkan–diri
H2398

וְנִכְרְתָ֛ה
dan–akan–dilenyapkan
H3772

הַנֶּ֥פֶשׁ
nyawa
H5315

וא הַהִ֖
itu
H1931

מִתּ֣וֹךְ
dari–tengah
H8432

הַקָּהָל֑
jemaat
H6951

֩ כִּי
karena

אֶת־
–
H0853

שׁ מִקְדַּ֨
tempat–kudus
H4720

יְהוָ֜ה
TUHAN
H3068

א טִמֵּ֗
telah–dinajiskan

י מֵ֥
air
H4325

ה נִדָּ֛
penyucian
H5079

לאֹ־
tidak–
H3808

ק זֹרַ֥
dipercikkan
H2236

עָלָ֖יו
atasnya

א טָמֵ֥
najis
H2931

הֽוּא׃
dia
H1931

Tetapi orang yang telah najis, dan tidak menghapus dosa dari dirinya, orang itu harus dilenyapkan dari tengah-
tengah jemaah itu, karena ia telah menajiskan tempat kudus TUHAN; air pentahiran tidak ada disiramkan 
kepadanya, jadi ia tetap najis.

ה21 וְהָיְתָ֥
dan–akan–menjadi
H1961

ם   לָּהֶ֖
bagi–mereka

ת לְחֻקַּ֣
sebagai–ketetapan
H2708

עוֹלָם֑
selamanya
H5769

וּמַזֵּ֤ה
dan–yang–memercikkan

י־ מֵֽ
air–
H4325

הַנִּדָּה֙
penyucian
H5079

ס יְכַבֵּ֣
hendaklah–mencuci
H3526

יו בְּגָדָ֔
pakaiannya

֙ וְהַנֹּגֵעַ֙
dan–yang–menyentuh
H5060

בְּמֵי֣
air
H4325

ה הַנִּדָּ֔
penyucian
H5079

א יִטְמָ֖
akan–najis

עַד־
sampai–
H5704

רֶב׃ הָעָֽ
petang
H6153

Itulah yang harus menjadi ketetapan bagi mereka untuk selama-lamanya. Orang yang menyiramkan air penyuci 
itu, ia harus mencuci pakaiannya, dan orang yang kena kepada air penyuci itu, ia menjadi najis sampai matahari 
terbenam.

ל22 וְכֹ֛
dan–segala
H3605

אֲשֶׁר־
yang–

יִגַּע־
disentuh–
H5060

בּ֥וֹ
olehnya

א הַטָּמֵ֖
yang–najis
H2931

יִטְמָא֑
akan–najis

וְהַנֶּ֥פֶשׁ
dan–nyawa
H5315

הַנֹּגַעַ֖ת
yang–menyentuh
H5060

א תִּטְמָ֥
akan–najis

עַד־
sampai–
H5704

רֶב׃ הָעָֽ
petang
H6153

פ
—

Segala yang diraba orang yang najis itu menjadi najis dan orang yang kena kepadanya menjadi najis juga 
sampai matahari terbenam."
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